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MLADI AMBASADORJI MEDKULTURNEGA DIALOGA

MEDKULTURNI DIALOG IN RAZUMEVANJE DRUGIH KULTUR

POROČILO DELOVNEGA DNE 
(14.12.2009, DVORANA KONJIČANKA, SLOVENSKE KONJICE)

V ponedeljek, 14. decembra 2009, se je v Slovenskih Konjicah, v dvorani Konjičanka, zbralo 21 konzorcijskih partnerjev in nekaj zunanjih partnerjev na prvem delovnem dnevu projekta Mladi ambasadorji medkulturnega dialoga, ki ga je organiziral poslovodeči konzorcijski partner Mladinski center Dravinjske doline. Dva konzorcijska partnerja sta upravičila odsotnost. Prvi skupni delovni dan oziroma srečanje je bilo pomembno iz več vidikov kot so prvo srečanje in druženje vseh partnerjev skupaj, celotna in jasna predstavitev glavnih štirih stebrov,  delo v skupinah, izmenjava mnenj, izmenjava dobrih praks, reševanje nerešenih vprašanj in dilem, pojasnjevanje in seveda tudi skupno druženje v sproščenem vzdušju.

Od  8.30 do 9.00 ure so se začeli zbirati konzorcijski partnerji v dvorani Konjičanka. Vsak posameznik je ob prihodu prejel mapo  s sledečim gradivom:  program, seznam udeležencev, predstavitve vseh štirih stebrov projekta, CD z logotipi, predstavitveni članek projekta Mladi ambasadorji medkulturnega dialoga, zemljevid lokacije kosila skupaj s kuponom, zemljevid do Fast Art Kiosqua). Vsak udeleženec se je prav tako vpisal na listo prisotnosti.
Ob 9.00 uri je direktorica Mladinskega centra Dravinjske doline in nosilka projekta Mladi ambasadorji medkulturnega dialoga Laura Krančan pozdravila vse prisotne in na splošno predstavila projekt, kjer je na kratko opisala razpis projekta, postopek prijave in pregled preteklega dogajanja. Prav tako je predstavila potek delovnega dne in izpostavila ključne in pomembne točke.

Ob 9.45 uri so se udeleženci razdelili v štiri skupine, ki so bile določene z barvami in so predstavljale štiri glavne stebre. Modra barva in prostor na balkonu sta bila namenjena Mladinskemu kulturnemu centru Maribor, Zelena barva in predprostor Mladinskemu centru Trbovlje, Rdeča barva in dvorana A Mladinskemu centru Dravinjske doline, rumena barva in dvorana B pa Celjskemu mladinskemu centru. Delo v manjših skupinah smo določili zaradi lažjega dela po skupinah po posameznih delih projekta, kjer je delo potekalo po sistemu dinamičnega kroženja. Na takšen način je vsak udeleženec imel možnost, da sliši predstavitev stebrov, poda svoja mnenja, stališča in vprašanja. 
I. Predstavitev stebra Mladinski kulturni center Maribor

Predstavnik Mladinskega kulturnega centra Maribor in koordinator Nino Flisar in pomočnik koordinatorja Peter Bedrač sta predstavila svoj del projekta, kjer bodo glavna tema kulturno umetniške vsebine. Podrobno sta predstavila pet modulov: Fast art Kiosque, Mesec romske kulture, 
Dnevi islamske kulture, Dovolite, da se vam predstavimo,  Gostovanje tujih literatov.  Vsak partner si letno izbere dva dogodka oziroma predstavitvi izmed vseh petih modulov. 
Pri petih modulih sta poudarila naslednje:
1. Fast art kiosque je fizični prostor medkulturnega dialoga, mobilni razstaviščni prostor, ki je namenjen umetnosti. V njem se bo preko celega leta 2010 razstavljalo različne izdelke kot so likovne umetnosti, risbe, stripi, fotografije, grafiti, multimedijske umetnosti…. Fast art kiosque se ponudi vsem partnerjem mreže, kjer bo v določenem kraju ostal 14 dni. Potem potuje naprej. Glavno vprašanje se je pojavilo pri zavarovanju tega objekta in zavarovanju umetnin, ki bodo na razstavi. 
2. Mesec romske kulture

Prireditev je festivalske narave, kjer vključuje več prireditvenih prostorov na različnih lokacijah v Sloveniji.  Osnovni namen je približati izročilo romske kulture s pomočjo glasbe, diskurza in razstave. Predavatelji bodo priznani strokovnjaki, poznavalci romske kulture in predstavniki Romov.

3. Dnevi islamske kulture

Prireditev je festivalske narave, kjer vključuje več prireditvenih prostorov na različnih lokacijah v Sloveniji.  Osnovni namen je približati izročilo islamske kulture s pomočjo glasbe, diskurza in razstave. Predavatelji bodo priznani strokovnjaki, poznavalci islamske kulture in umetniki iz različnih držav

4. Dovolite, da se vam predstavimo

Študenti, ki študijsko gostujejo v Sloveniji in evropski prostovoljci programa MvA, bodo predstavili kulturno podobo svoje države skozi izbor različnih umetnosti.

5. Gostovanje tujih literatov

Gostili bodo več tujih literatov, ki bodo predstavili kulturne značilnosti in posebnosti kulture, v kateri ustvarjajo, kulturno okolje in vplive, ki ga ima na njihovo delo in ustvarjalnost.

II. Mladinski center Trbovlje

Mladinski center Trbovlje je predstavil izobraževalni steber projekta Mladi ambasadorji medkulturnega dialoga : Usposabljanje mladinskih delavcev in razvoj orodij. Odgovorna oseba za izvajanje izobraževalnega programa je Krmen Murn, ki v projektu sodeluje kot koordinatorka izobraževalnega programa. Mladinski center Trbovlje je izpostavil cilje svojega izobraževalnega programa v letu 2010, ki so sledeči:
· Opredelitev medkulturnega dialoga s pomočjo različnih strokovnjakov

· Izbor petih trenerjev, ki bodo pripravljali modul usposabljanja mladinskih delavcev za medkulturni dialog in sestavili seznam literature in priročnikov
· Priprava učinkovitega izobraževalnega programa iz več izobraževalnih modulov, ki bodo namenjeni mladinskim delavcem znotraj konzorcija

· Preverjanje izobraževalnega programa in učinkov dela v lokalnem okolju, ki ga bodo izvajali mladinski delavci

· Priprava sistema spremljanja kakovosti dela

· Priprava elektronskega gradiva

· V projekt bo vključeni vsaj 20 mladinskih delavcev, vsaj 300 mladih v okviru celotnega konzorcija in izven

V letu 2011 se celotni program ponovi, kjer bi vključili tudi učitelje, policiste, zdravstvene delavce oziroma vse, ki so kakorkoli povezani z delom z mladimi.

III. Mladinski center Dravinjske doline
Mladinski center Dravinjske doline in steber Mladi ambasadorji medkulturnega dialoga je predstavila koordinatorka Karmen Kukovič. Pred kratko predstavitvijo teoretičnih izhodišč, iz katerih bodo izhajali pri pripravi delavnic Ure medkulturnega dialoga, je na kratko predstavila profila mladega ambasadorja medkulturnega dialoga. V sklopu projekta MAMD bodo letno pridobili 55 mladih ambasadorjev medkulturnega dialoga, zato bodo po osnovnih, srednjih šolah in mladinskih centrih izvajali tri enourne delavnice, kjer predvidevajo, da bodo s tem dosegli najmanj 500 mladih in izmed njih izbrali 55 ambasadorjev. Vsak ambasador bo imel  tudi svoje dolžnosti kot so promocija mreže medkulturnega dialoga, mobilnosti mladih in tudi promocija vrednot. Prav tako se bodo podrobno seznanili z državo, katere ambasador bodo postali in jo v sklopu prireditev predstavljali svojim vrstnikom. K sodelovanju bodo povabljeni tudi diplomatski predstavniki in mladinske organizacije držav, katerih ambasadorji bodo naši mladi postali. Po vsakem ponovnem izboru novih 55. ambasadorjev bo organizirano plenarno zasedanje ob zaključku mandata prvih in pričetku mandata drugih ambasadorjev. Zadnje zasedanje bo leta 2012 v Mariboru, v sklopu Evropska prestolnica kulture 2012.

Karmen Kukovič je poudarila, da »nam ne gre za to, da bi v sklopu projekta naredili nekaj za mlade, temveč za to, da bi mladim ponudili sredstva in znanje, da sami naredijo korak bližje dobremu medkulturnemu razumevanju in sobivanju«. Glavni cilji pri sklopu delavnice Ure medkulturnega dialoga so: 
· Naučiti se prepoznavati napačne podobe in domneve o drugih kulturah
· Razumevanje drugačnosti – globlji pogled v druge kulture in spoznavanje lastne
· Poiskati načine, kako bivati v sožitju in kako udejanjiti pozitivni odnos v osebnih in skupnih akcijah
Ure medkulturnega dialoga bodo razdeljene 3 krat po 45 minut. Pri prvi uri bodo mladim predstavili vsebinski sklop, ki se navezuje na prepoznavanje predsodkov in stereotipov v večinski kulturi. Uporabili bodo test tolerantnosti, ki jih bo aktiviral kognitivno in emocionalno ter s tem spodbudil notranje zanimanje za temo medkulturni dialog. Pri drugi uri bodo mladi pridobili podrobnejši vpogled v druge kulture kot tudi v ozadje lastne. Osmislili bodo razmere v katerih živimo, da bi lahko pojasnili družbene spremembe in nove potrebe ter odziv ljudi na le-te. Spoznali bodo razliko med večkulturno družbo in medkulturno družbo. Postavljeni bodo tudi v vlogo novinarjev in poročali o dogodku, ki ga bodo preostali mladi zaigrali. Pri tretji uri bodo govorili o kontinuiteti razvoja veščin, ki so potrebne za spodbujanje in ohranjanje medkulturnega dialoga oziroma o tem, kaj lahko mladi sami naredijo kot ambasadorji  medkulturnega dialoga. Mlade bodo spodbudili k nenehnemu iskanju načinov udejanjanja pozitivnega odnosa v osebnih in skupnih akcijah. Na koncu jih bodo povabili, da postanejo mladi ambasadorji medkulturnega dialoga, jih seznanili z nalogami in koristmi naziva.
Karmen Kukovič je na koncu predstavitve in debate, udeležencem razdelila tudi test tolerantnosti, ki bo podan tudi učencem. Udeleženci so se strinjali, da morajo biti te metode dinamične in nekonvencionalne, da aktivirajo razum in čustva. Pomemben je tudi samoiniciativni namen.
IV. Celjski mladinski center
Celjski mladinski center in njegovo dejavnost informiranja in raziskovanja pri projektu Mladi ambasadorji medkulturnega dialoga sta predstavila Tadej Lebič in Sonja Majcen. Izpostavila sta naslednje točke:
1. Informacijska točka Europe Direct Savinjska

Informacijska točka Europe Direct Savinjska je informacijska točka Evropske komisije, ki nudi informacije o EU na regionalni in lokalni ravni, krepi dialog z državljani o aktualnih evropskih temah. Tukaj so na voljo informacije, publikacije ter drugo gradivo o delovanju, institucijah, politikah, programih in pobudah EU. Sonja Majcen je poudarila, da bodo vse dogodke na področju medkulturnega dialoga objavljali na spletni strani Europe Direct in bodo posredovane Predstavništvu Evropske komisije za objavo v napovedniku Predstavništva Evropske komisije. Objave bodo posredovane tedensko, kjer bodo partnerji lahko objavljali informacije.

2. Navodila za sodelovanje pri pripravi časopisa »Mladi ambasadorji medkulturnega dialoga«
Tadej Lebič je podal navodila in poziv k aktivni udeležbi pri pripravi časopisa MAMD. Celjski mladinski center bo deloval kot koordinator, grafični oblikovalec in urednik časopisa, kjer bodo vključene vse poslane vsebine konzorcijskih partnerjev. Število izdaj časopisa po letih so sledeče: 2009 1št., 2010 2 št., 2011 2 št. in leta 2012 1 št. Končni datum za oddajo ustreznih vsebin bo CMC posredoval vsaj en mesec pred pričetkom vsebinskega oblikovanja določene številke časopisa. Tadej Lebič je prav tako opozoril na avtorske pravice in na strukturo prispevkov, kjer je posebej poudaril opremljenost člankov s fotografijami.
3. Eurodesk Slovenija

Sonja Majcen je v nadaljevanju predstavila Eurodesk Slovenija, ki je brezplačni infoservis Evropske komisije, namenjen mladim, mladinskim informatorjem in voditeljem, učiteljem, socilanim delavcev, vsem, ki se pri svojem delu srečujejo z mladimi. Eurodesk odgovarja na vprašanja mladih in mladinskih delavcev, mladinskim organizacijam pomaga pri iskanju partnerjev za mednarodno sodelovanje, izdaja elektronske in tiskane novice z informacijami, zanimivimi za mlade in druge. Komunikacijska platforma First Class omogoča hitro in učinkovito pridobivanje informacij o partnerjih, novice in priložnosti za mlade, tržnico ponudbe in povpraševanje, prostovoljstvo, možnost bivanja, izobraževanja. Partnerji projekta Mladi ambasadorji medkulturnega dialoga lahko uporabljajo komunikacijski kanal EURODESK novic in objavljajo vse aktualne dogodke, ki bodo vključeni v tedenske in mesečne novice Eurodesk Slovenija.

4. Kvantitativna/kvalitativna raziskava
Tadej Lebič  je na kratko predstavil še raziskovalni del Celjskega mladinskega centra . Sodelovanje partnerjev bo potekalo v raziskovalnem delu poteka raziskave med septembrom 2010 in novembrom 2010. V tem času bodo konzorcijski partnerji izvedli aktivnost raziskave na ciljni populaciji mladih med 16 in 27 letom starosti, v metodi pisnega vprašalnika. Vsebina raziskave bo:

· ugotavljanje razumevanja pojma medkulturnega dialoga med mladimi,
· ocena stopnje tolerance med mladimi
· opredelitev stopnje razumevanja glede na dejavnike (izgled/razmišljanje)
· poznavanje organizacij in drugih elementov medkulturnega dialoga
· vpliv medijev in vzgoje
· razumevanje medkulturnega dialoga s pojmovanju o kulturi, izobraževanju, verstvih, manjšinah, večjezičnosti
· EU in delovno okolje
Po vseh predstavitvah je ob 13.30 uri sledilo kosilo v Pizzeriji Toscana, kjer so se udeleženci lahko okrepčali in se pripravili na zaključni del delovnega dne.

Ob 15.00 uri je sledila kratka predstavitev ISSAR-ja, ki sta ga predstavili Karmen Kukovič in Nataša Brezovšček. Partnerje sta predvsem opozorili na sprotno zbiranje vse dokumentacije, pri čemer naj izhajajo iz navodil, ki so jih že dobili v sklopu prvega zbiranja, pri pošiljanju se obvezno naj držijo datumov. Karmen Kukovič je partnerje obvestila, da bo v kratkem organizirano srečanje izključno na to temo, z namenom skrajšati čas zbiranja in oddajanja dokumentacije. Datum bodo partnerji izvedeli naknadno.   
Ob 15.30 uri je Maja Kvas Gorjanc predstavila izbor zmagovalnega logotipa in uporabo logotipov. V mesecu oktobru je bil na natečaju za izbor Celostne grafične podobe izglasovan zmagovalni logotip, katerega so konzorcijski partnerji ocenjevali glede na različne kriterije kot so grafični elementi, kreativnost, vidnost, inovativnost, uporabnost in dopadljivost. Logotip, ki je bil izbran, je uporaben v uradnih dopisih, na spletnih straneh, letakih , plakatih, nalepkah, promocijskih materialih …
Pri uporabi logotipov je Maja Kvas Gorjanc opozorila na pravilno uporabo logotipov. Konzorcijski  
partnerji so dolžni uporabljati logotipe Evropskega socialnega sklada in Ministrstva za šolstvo in šport

na vseh izdelkih kot produkt operacije, ki so sofinancirane iz sredstev ESS (plakati, razstave,  
informativne stojnice, uradna korespondenca, spletne strani, promocijsko in informativno 
gradivo: letaki, brošure, publikacije, oglasi, avdio-vizualni materiali: zgoščenke, video spoti, reklame, 

izjave za javnost, elektronske novice, poročila, informativni dogodki, pogodbe s podizvajalci, avtorske 

in podjemne pogodbe ipd.) Prav tako mora biti viden logotip Mladi ambasadorji medkulturnega 
dialoga ali pa  logotip mladinske organizacije, ki je v konzorciju. Prav tako mora povsod pisati spodnje 
sporočilo:
Operacijo delno financira Evropska unija iz Evropskega socialnega sklada ter Ministrstvo za šolstvo in šport. Operacija se izvaja v okviru Operativnega programa razvoja človeških virov za obdobje 2007-2013, razvojne prioritete:“Razvoj človeških virov in vseživljenjskega učenja“; prednostne usmeritve »Izboljšanje kakovosti in učinkovitosti sistema izobraževanja in usposabljanja.« 
Na koncu delovnega dne je direktorica Mladinskega centra Dravinjske doline Laura Krančan odprla razpravo za dodatna vprašanja in pojasnila. Vprašanja so bila sledeča:

· Kako je z oddajanjem člankov? 

Članki in prispevki se oddajajo do predvidenih rokov za vsako obdobje Celjskemu mladinskemu centru (Časopis Mladi ambasadorji medkulturnega dialoga: št.2 15. marec 2010 in št.3  15. september 2010)
· Kritje stroškov za Fast art kiosque? Kdo zavaruje Fast art Kiosque in vsebino razstave?
Odgovor na to vprašanje bo jasen na informativnem dnevu, 05.01.2010.
· Koliko dijakov bo vključenih v tri urno delavnico določenega letnika in po kakšnem ključu bodo nekateri lahko sodelovali, drugi pa ne?
Letno bo v projekt vključenih vsaj 500 mladih, ki bodo razporejeni glede na regijo, glede na velikost, glede na število šol. Dijaki bodo vključeni kot prostovoljci, ambasadorje pa bodo po vsej verjetnosti dijaki izvolili. 
· Kdaj bo naslednji zahtevek?
Rok za naslednji zahtevek je 15.01.2010!
· Katero obdobje zajema naslednje poročanje (od kdaj do kdaj)?
Naslednje poročanje zajema obdobje od 01.09.2009 do 31.12.2009.

· Kako izgleda vsebinsko poročilo? Ali so kriteriji za vsebinsko poročilo kje napisani? Čemu vse je potrebo zadostiti?
Karmen Kukovič je vsem poslala kvalitativno analizo, ki se nahaja v dokumentu Nabor  aktivnosti vseh partnerjev za obdobje 1.9. do 31.12.2009. Ponovno vam jo pošiljamo v prilogi 1 na koncu poročila.
· Ali je bila organizirana kakšna konferenca na to temo?
Tiskovna konferenca je bila 27.10.2009 organizirana v Mariboru, v poročni dvorani Rotovž, kjer se je zbralo kar nekaj medijev. Na konferenci smo predstavili projekt in odgovorili na vprašanja novinarjev.
· Kaj mladi ambasador na koncu dobi od naziva?
Mladi ambasadorji bodo na koncu svojih mandatov oziroma sodelovanj prejeli značke, diplomo, neformalni indeks za beleženje neformalnega učenje Nefiks, priznane jim bodo izbirne vsebine, lahko bodo potovali v državo, katere ambasadorji so.
· Podan je bil predlog, da bi lahko na koncu vseh 55 mladih ambasadorjev v parlamentu nagovorila predsednik države in predsednik vlade.

Nekatera vprašanja so dobila takojšnji odgovor, nekatera vprašanja pa so do sedaj še odprta in se bo nanje odgovorilo v prihodnosti.

Na koncu prvega delovnega dne je sledila še evalvacija, ki služi predvsem izboljšanju organizacije podobnih srečanj v prihodnosti. Udeleženci so z metodo vprašalnika ocenjevali sledeče:

· Predstavitev vseh štirih stebrov
· Razporeditev po skupinah

· Delo v skupinah

· Koristne informacije

· Prejeto gradivo

· Organizacija

· Lokacija

· Udobje

· Postrežba

· Kosilo

· Obveščanje o delovnem vikendu

· Kaj bi izboljšali?

· Kaj so pogrešali?

· Kaj jim je bilo najbolj všeč?

· Kaj jim ni bilo všeč?

Rezultati evalvacije :

Udeleženci so ocenili predstavitve vseh štirih stebrov z zelo dobro in odlično. Prav tako se jim je zdela odlična razporeditev po skupinah. S pridobitvijo koristnih informacij so bili zadovoljni, prav tako s prejetim gradivom. Organizacija se je nekaterim zdela dobra, nekaterim zelo dobra. Po ocenah, ki smo jih dobili pri lokaciji, udobju in postrežbi, smo razbrali, da bi lahko bila naslednjič boljša, saj je večino udeležencev zeblo, ker je bila dvorana premrzla in premalo svetla. S kosilom so bili udeleženci zelo zadovoljni.

Pri vprašanju kaj bi izboljšali so napisali, da bi lahko izboljšali organizacijo, dodali še kakšno dodatno gradivo, izbrali boljšo lokacijo, na voljo bi moralo biti več časa za debato ob zaključku posamezne aktivnosti, koristnost informacij in obveščanje samo iz enega naslova.

Pri vprašanju kaj so pogrešali so napisali, da so pogrešali izmenjavo izkušenj, konkretne predloge in delavnice, več informacij pri financah, konkretnejše informacije o izvajanju projekta, mikrofon in ozvočenje. 

Udeležencem prvega delovnega dne je bilo najbolj všeč delo po skupinah in zelo sproščeno vzdušje, odmori, ki so bili ravno ob pravem času. Všeč jim je bila sistematična predstavitev vseh štirih stebrov, nove ideje za nadaljnje delo, splošne informacije o vsebinskem delu, izmenjava mnenj in izkušenj, osnovna koordinacija med partnerji in kosilo.

Udeležencem pa ni bila všeč prehladna dvorana, nekateri so pridobili premalo konkretnih informacij, čakanje na kosilo je bilo za nekatere predolgo.

Zahvala vsem udeležencem

Mladinski center Dravinjske doline se kot poslovodeči konzorcijski partner zahvaljuje vsem konzorcijskim partnerjem in zunanjim partnerjem, ki so se udeležili prvega delovnega dne, kjer je bilo podanih veliko novih mnenj, idej, primerov dobrih praks in odgovorjenih mnogo nejasnih vprašanj. Mladinski center Dravinjske doline vsem konzorcijskim in zunanjim partnerjem podaja naslednje sporočilo:

»Vsi konzorcijski partnerji se moramo zavedati, da bomo s skupnimi močmi in vzajemnim sodelovanjem v projektu Mladi ambasadorji  medkulturnega dialoga uresničili svoj cilj, vsak na svojem področju. Le tako bomo na koncu lahko razvili pilotski model, ki bo mladim in tudi drugim pokazal pot kako iz večkulturnih družb počasi preiti na medkulturne družbe, ki bodo zaživele v sožitju, solidarnosti in v mirnem razumevanju drug drugega.«
Slovenske Konjice, 16.12.2009
Poročilo napisala:

Maja Kvas Gorjanc
Projektna sodelavka MCDD


Laura Krančan
Direktorica MCDD
PRILOGA  1
Kvalitativna analiza

I. Analiza dosežkov na ravni fizičnih ciljev

	


II. Analiza dosežkov na ravni finančnih ciljev
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III. Razlog za razlike med fizično in finančno izvedbo (če obstajajo)
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IV. Posebni pogoji, povezani z operacijo
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V. Prispevek operacije k ciljem trajnostnega razvoja

	


VI. Prispevek operacije k enakosti možnosti
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VII. Izvajanje priporočil na podlagi okoljskih poročil
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VIII. Potreba po spremembi Odločbe/Sklepa/Pogodbe
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IX. Težave pri izvajanju operacije in ukrepi za njihovo odpravo

	


X. Poročilo o tekočem vrednotenju

	


XI. Ugotovitve in priporočila revizijskih organov (SLO, EK)
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XII. Sprejeti ukrepi informiranja in obveščanja

Operacijo delno financira Evropska unija iz Evropskega socialnega sklada ter Ministrstvo za šolstvo in šport. Operacija se izvaja v okviru Operativnega programa razvoja človeških virov za obdobje 2007-2013, razvojne prioritete:“Razvoj človeških virov in vseživljenjskega učenja“; prednostne usmeritve »Izboljšanje kakovosti in učinkovitosti sistema izobraževanja in usposabljanja.« 


